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At the western extremity of the Oberland, on the
linguistic frontier between French- and German-speaking
Switzerland, we come to Gstaad. This forward-looking
resort is much influenced by French culture, though its
inhabitants speak German. With its dozen hotels, the
village enjoys the pastoral peace of the mountains, yet
during the season visitors from all over the world impart
to it something of the cosmopolitan atmosphere of St.

Moritz and Monte-Carlo. The Palace Hotel deserves its
renown. The annual International Fencing Tournament
is held there on 8th-9th July.

Among other attractions at Gstaad there are the
Swiss Tennis Championships with international participa-
tion. This tournament is held on 17th-23rd July and is
attended by most of the Wimbledon stars.

The foremost folklore event is perhaps the famous
Gstaader-Chilbi, scheduled for 23rd August.

The cultural season this year will be memorable on
account of the Yehudi Menuhin Festival Weeks, during
which seven major concerts will be spread over the period
18th-30th August. Several famous soloists besides
Menuhin will be appearing.

And if you want to see Swiss peasants enjoying
themselves in a truly Swiss way, go to one of the two
mountain fêtes held on 30th July; these take place on
each side of the valley — one on the Windspillen, the
other on the Plani.

* * *
.4//er the physician had checked the pa/ien/ over, he

ashed :

" Have yon heen leading a norma/ Zi/e? "
*' Fes, doctor."
" (Fe//," the doctor replied, " yon'// have to cnt it

ont /or a whi/e."
* * *

The Swiss Institute of Transport and Communications
is the most-visited museum in Switzerland and at the same
time is seen by more visitors than any other transport
museum in Europe. Its unique situation near the town's
lido on the Lake of Lucerne also gives it the distinction
of being scenically the most attractive place of its kind.
Open to the public only since 1st July 1959, the Institute
will soon be welcoming its 500,000th visitor. The latest
attraction, which has been operating for some time in
the Institute grounds, is a " Leva Car ", a wheelless
experimental vehicle on the air cushion principle which
reaches a speed of 500 m.p.h.

* * *
Did yew hear ahow/ the peer /e//ow who went to /he

race /rack w//hew/ any money? He wade a wen/a/ he/
and /ex/ hix wind.

* * *
Psychiatrist to despondent cannibal: " The trouble

with you is you are fed up with humans. "
* * *

Marren //ex awzd a/p/ne pax/wrex. To get /here yow
/ZrxZ take /he cah/eway /row Law/erhrwnnen /o /he Grwe/xch
A/p (4,875 //.) where yow change /n/o /he wown/a/n-raz7-
way w//h z/x panoraw/c w/ndowx. At Marren ano/her
cah/eway /akex yow /o /he Ai/znendhwhe/, an /dea/ x/ar//ng
po/n/ /or rawh/erx. Eaxy pa/hx /ead /row here /o /he
Sappen A/p, v/a /he Schil/grat /o /he SchiZ/ /1/p and /hence
v/a /he Spie/hoden A/p to /he Seinen /1/p wp into /he
cown/ry o/ /he ehamo/x and heyond to /he Taxen /1/p, home

o/ /oca/ /egezzdx. Thexe — xowe o/ /hew dix/inc/ly ghowh'xh
— /zgwre in an an/ho/ogy hy Hanx Michel (7888-/957),
eneie/ed " Hra/ten vo// Law/erhrwwzer Sagen". They are
x/z7Z to/d arownd /he hearth z'n zzzown/azn hw/x. There z'x

nothing zzzy/hical, however, z'n /a/ex ahoa/ /he a/woxt
/egezzdary /reedozn o/ /oca/ ca/t/e. Teace/w//y chew/ng /hez'r
cad wherever they wz'xh, they wander at /hez'r p/eaxwre //he
/he xacred cowx o/ /ndz'a and often z'n/errwp/ ra/7 tra//zc
he/ween /he Grwe/xch and Marren.

* * *
The little boy was telling his teacher about his dog,

and she asked what kind of a dog it was. " Oh, he's a
mixed-up kind — sort of a cocker scandal."

ïjc * *
The po/z'ceznan ordered /he zno/orz'x/ to pa// up a/ /he

cwrh and produce hz'x driving licence. " 7 don'/ under-
x/and /hix, oj/zcer," /he wo/orix/ pro/ex/ed, " / haven'/ done
any/hz'ng wrong." " 7 know," rep/zed /he o//zcer, " hw/
yow were driving xo care/a//y, 7 /hough/ yow /night no/
have your driving licence."

* * *
gl/OTH — /row The (Fa// S/ree/ 7owrna/: "Sow/h

America z'x covered wi/h a network o/ xzna// air/ine cow-
pan/ex, xowe o/ which don'/ a/wayx wxe /he hex/ egwipwen/.
/n one capi/a/ ci/y, an /Izzzerzcan hwxinexxwan hound /or
a xwa// ow/-o/-/he-way xpo/ in /he interior wax getting
xe///ed in hix xea/ on /he plane when /he pilot came out
o/ /he cockpit to announce /ha/ he would no/ //y the xhip
un/exx one o/ /he enginex wax changed. The paxxengerx a//
dixemharked, hw/ xevera/ wz'nu/ex later they were to/d to
hoard /he plane again.

" 7 /hough/ we were going to get another plane ",
xaid /he zlwerican.

" /Vo ", xaid the air/ine manager.
" Then did they change /he engine? " perxix/ed the

American.
" Oh, no ", came the reply, " (Fe changed /he pi/ot."

* * *
Successful door-to-door salesman to housewife: " I'd

like to show you a little item your neighbours said you
couldn't afford."

* * *
For /he ci/y o/ Geneva /he " Port /Voir " z'x an hixtor/c

xpo/ o/ xpecia/ xignz'/icance. 7/ wax here /hat xhipx carrying
Con/edera/e /roopx put z'n on 7x/ June 7874, and were
received wi/h acclamation, ax /hey were hera/dx o/ /he
zznion o/ Geneva wz'/h Switzerland. Thix anniverxary wz/x
ce/ehra/ed in Geneva on 7xt 7/zne /hix year.

THE SWISS SHORTWAVE SERVICE, BERNE
have approached the Swiss Embassy in the following
matter:

A pp/ica/ionx are invi/ed /or a pox/ in /he ZJng/ixh
Service. App/ican/x xhow/d he young wen o/ Fng/ixh
zno/her-tongz/e wi/h a good know/edge o/ German and
French and xowe experience o/ /owrna/ixw and radio.
Pre/erence will he given to a young Swixx. The appoint-
znen/ wi// prohah/y he /or one year z'n the /zrxZ inx/ance.
The xzzccexx/ul candidate will /oin /he regular x/a// a//er a
period o/ /raz'ning. The poxxihih'/y exix/x /or a wore experi-
ezzced applicant to he appointed Head o/ the fng/ixh
Service a//er a xa/ix/ac/ory trial period.

A pp/ica/ionx xhowZd he xen/ to the Cw/tural Cownxe/lor
o/ /he Swixx fwhaxxy, who w/71 /orward /hew to the Swixx
Sroadcax/zng Company. (A reprexen/a/ive will prohah/y
vix/7 London in /he near /w/ure.) - • •
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